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Prerequisits

Pel correcte desenvolupament de l'assignatura, l'alumnat requerirà dels coneixements de l'assignatura:
Trastorns i Avaluació de l'adquisició del llenguatge oral i escrit.

És important una bona competència i maneig de les habilitats comunicatives i ortogràfiques. Així mateix, es
recomana poder llegir feines en anglès sobre temes relacionats amb els continguts de l'assignatura.

Objectius

Portar a terme la intervenció en infants amb dificultats del llenguatge oral i escrit, requerirà que decideixis
quins objectius treballar i com prioritzar-los i seqüenciar-los al llarg de tot el procés que desenvolupis. També
hauràs de dissenyar la intervenció, seleccionant les activitats, els materials i els ajuts necessaris perquè
l'infant pugui construir el seu llenguatge. Aquest procés de presa de decisions sobre què i com treballar
requereix tenir uns coneixements que són els continguts d'aquesta assignatura. Però també serà necessari
recuperar d'altres coneixements que ja has estudiat en assignatures anteriors. Com concretar tots els
coneixements, nous i antics, per a dissenyar i realitzar la intervenció, ho farem a l'assignatura que ara
comencem.

El nostre treball, però, no pot donar-se en un context aïllat. Es necessari situar-lo en la quotidianitat de l'infant
per tal que els resultats de la intervenció es generalitzin cap a un conjunt més ampli de persones i situacions.
Per això, cal fer partícip l'entorn natural de l'infant: la família i l'escola. Hauràs de potenciar aquesta
participació i, en alguns casos, crear-la per tal que es dugui a terme adequadament.
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La finalitat de l'assignatura és la de proporcionar-te les eines necessàries per a què com a futur logopeda
puguis intervenir en les dificultats evolutives del llenguatge oral i escrit. Els objectius proposats són:

Conèixer els models teòrics sobre intervenció en el llenguatge oral i escrit.
Conèixer les aportacions teòriques que permetran decidir què i com intervenir, en funció dels nivells del
llenguatge i de les dificultats infantils.
Prioritzar i seqüenciar els objectius de la intervenció.
Analitzar processos d'intervenció.
Elaborar programes de intervenció per a les dificultats del llenguatge oral i escrit.
Reflexionar sobre les variables que influeixen en el tractament.
Entendre el treball del logopeda des de la perspectiva de la multidisciplinarietat.
Elaborar programes d'assessorament per les famílies i escoles.
Elaborar informes logopèdics.

Resultats d'aprenentatge

CM11 (Competència) Valorar la resposta a la intervenció en casos amb alteracions del llenguatge oral i
escrit.
KM19 (Coneixement) Identificar les situacions que requereixen derivació a altres especialistes i la
finalització del tractament.
KM20 (Coneixement) Explicar els objectius, les tècniques i recursos adequats per elaborar un
tractament logopèdic amb alteracions en l'adquisició de llenguatge oral o escrit.
SM17 (Habilitat) Dissenyar un pla d'intervenció logopèdica per a diferents casos pràctics amb
alteracions en l'adquisició del llenguatge oral o escrit o en l'aprenentatge.
SM18 (Habilitat) Elaborar per escrit un diagnòstic i la consegüent intervenció d'un cas amb alteracions
en l'adquisició del llenguatge oral o escrit o en l'aprenentatge.

Continguts

La intervenció en el llenguatge oral i escrit: aspectes generals.
Models d'intervenció.
La/el logopeda a la intervenció del llenguatge oral i escrit.

La intervenció del llenguatge oral:
Diferents dominis lingüístics i habilitats comunicatives.
Selecció, priorització i seqüenciació dels objectius de la intervenció: Què, quan i per què
intervenir.
Tècniques, estratègies, activitats i materials d'intervenció: Com intervenir. La priorització i la
seqüenciació dels objectius. Les activitats i els materials. Les estratègies per a la intervenció.
Pràctiques basades en l'evidència en els diferents trastorns o dificultats de llenguatge.
On intervenir i amb qui. L'entorn de la intervenció i el treball amb altres professionals:
Assessorament logopèdic, familiar i escolar.

La intervenció en les dificultats del llenguatge escrit:
Lectura: De la descodificació a la comprensió del llenguatge escrit.
Escriptura: De la codificació a l'estructuració d'un text.
Selecció, priorització i seqüenciació dels objectius de la intervenció: Què, quan i per què
intervenir.
Tècniques, estratègies, activitats i materials d'intervenció: Com intervenir. La priorització i la
seqüenciació dels objectius. Les activitats i els materials. Les estratègies per a la intervenció.
Pràctiques basades en l'evidència en els trastorns o les dificultats de lectoescriptura.
On intervenir i amb qui. L'entorn de la intervenció i el treball amb altres professionals:
Assessorament logopèdic, familiar i escolar.

La intervenció en les dificultats de càlcul.
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Activitats formatives i Metodologia

Títol Hores ECTS Resultats d'aprenentatge

Tipus: Dirigides

Activitats formatives 2 0,08

Classes teòriques 39 1,56

Discussió conjunta de casos pràctics en gran grup 2 0,08

Seminaris de petits grups d'elaboració de projectes d'intervenció 26 1,04

Tipus: Supervisades

Tutories en petits grups 13 0,52

Tipus: Autònomes

Estudi autònom 80 3,2

Projectes d'intervenció 54 2,16

A nivell metodològic, l'assignatura requerirà el treball individual de lectures obligades i la realització d'activitats
pràctiques. Però al ser una assignatura molt pràctica, serà important el treball en grup d'anàlisi de casos i de
discussió conjunta. Per tant, el desenvolupament de l'assignatura es realitzarà a partir de classes magistrals,
treball cooperatiu, sessions pràctiques, tutories dels grups, estudi de casos, lectura d'articles, tot organitzat en
tres tipus d'activitats docents: classes teòriques, seminaris de discussió i seminaris d'elaboració de projectes
d'intervenció.

L'assistència als seminaris de petits grups d'elaboració de projectes d'intervenció NO és obligatòria, però es
valorarà a les evidències relacionades amb les pràctiques. SÍ serà obligatori el lliurament de les activitats
pràctiques.

Nota: es reservaran 15 minuts d'una classe, dins del calendari establert pel centre/titulació, perquè els
alumnes completin les enquestes d'avaluació de l'actuació del professorat i d'avaluació de l'assignatura.

Avaluació

Activitats d'avaluació continuada

Títol Pes Hores ECTS
Resultats
d'aprenentatge

EV1 (Avaluació del llenguatge oral) 25% 2,5 0,1 KM19, KM20

EV2 (Avaluació del llenguatge escrit) 25% 2,5 0,1 KM19, KM20

EV3: Elaboració d'una intervenció en llenguatge oral i una altra en
llenguatge escrit

50% 4 0,16 CM11, SM17,
SM18
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Codi
Evidència

Denominació Pes Format (oral,
escrit o
ambdós)

Autoria(individual,
col·lectiva o ambdues)

Via(presencial,
virtual o ambdues)

EV1 Avaluació teòrica i
pràctica

25% Escrit Individual Presencial

EV2 Avaluació teòrica i
pràctica

25% Escrit Individual Presencial

EV3A Elaboració d'un informe
(llenguatge oral)

10% Escrit Colectiva Virtual

EV3B Elaboració d'una
intervenció (llenguatge
oral)

15% Oral Colectiva Presencial

EV3C Elaboració d'un informe
i una intervenció
(llenguatge escrit)

25% Escrit Colectiva Virtual

El retorn serà el següent:

Tipus de Retorn EV i TIPUS SETMANA

Escrit EV2 19-20

Eina digital EV3A i EV3C 7-8 i 19-20,
respectivament

A l'aula EV1 i EV3B. 10

Tutoria

El sistema d'avaluació s'organitza en tres activitats avaluatives de dues tipologia diferents, TOTES DE
REALITZACIÓ OBLIGATÒRIA:

EV1: Avaluació del Llenguatge oral (teoria i pràctica), amb un pes del 25% de la nota (2,5 punts). Es
realitzarà presencialment 1 prova tipus test individual al primer període avaluatiu.

EV2: Avaluació del llenguatge escrit (teoria i pràctica), amb un pes del 25% de la nota (2,5 punts). Es
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EV2: Avaluació del llenguatge escrit (teoria i pràctica), amb un pes del 25% de la nota (2,5 punts). Es
realitzarà presencialment 1 prova tipus test individual al segon període avaluatiu.
EV3A: Elaboració d'un informe relacionat amb dificultats orals, amb un pes del 10% de la nota (1,0
punt). Es presentarà durant la setmana 5-6.
EV3B: Elaboració d'una intervenció relacionada amb dificultats orals, amb un pes del 15% de la nota
(1,5 punts). Es presentarà un projecte col·lectiu d'intervenció durant la setmana 10.
EV3C: Elaboració d'un informe i una intervenció relacionats amb dificultats escrites, amb un pes del
25% de la nota (2,5 punts). Es presentarà un projecte col·lectiu d'intervenció en el segon període
avaluatiu.

La mitjana de les evidències EV1 i EV2 ha de ser superior a 4,0 per poder sumar el resultat de les evidències
3 (A, B i C) i, almenys, una de les dues evidències (EV1 i EV2) ha d'estar aprovada.

Al final de l'assignatura, l'alumnat que no hagi superat l'assignatura podrà acollir-se a una prova de
recuperació de les evidències EV1 i EV2 no superades. La nota màxima de la part recuperada serà de 5,0
punts. El format de la recuperació serà el mateix que el que tenial'evidència suspesa.

El lliurament de la traducció de les proves d'avaluació presencials es realitzarà si es compleixen els
requeriments establerts en l'article 263 i es realitza la seva sol·licitud la setmana 4 telemàticament
(e-formulari). Més informació al web de la facultat.

Proves de recuperació: podrà optar a realitzar algunes de les proves de recuperació aquell alumnat que no
hagi superat els criteris establerts per superar l'assignatura i que hagi estat prèviament avaluat en unconjunt
d'activitats, el pes de les quals equivalgui a un mínim de dos terceres parts de la qualificació total de
l'assignatura.

Un cop feta la recuperació es considerarà aprovada l'assignatura quan la nota mitjana de totes les evidències
sigui igual o superior al 5,0.

L'assignatura es considerarà suspesa quan la nota mitjana de totes les evidències no sigui igual o superior al
5,0. Quan l'estudiant hagi lliurat evidències d'aprenentatge amb un pes igual o superior a 4,0 punts (40%) no
podrà constar en actes com a no avaluable.

No es preveu que l'alumnat de 2ª o posterior matrícula s'avalui mitjançant una única prova de síntesi no
recuperable.

https://www.uab.cat/web/estudiar/graus/graus/avaluacions-1345722525858.html

Aquesta assignatura ofereix l'opció d'avaluació unica

AVALUACIÓ ÚNICA

Es durà a terme el mateix dia que la EV2, a on s'haurà de fer la EV1 i les entregues de la resta de evidències
pràctiques, que en el cas d'avaluació única serà individual, així com una presentació oral del projecte.

La duració màxima de la prova d'avaluació única serà de 5 hores.

L'avaluació única es sol·licita telemàticament (e-formulari) en el període específic (més informació al web de la
facultat).

ÚS DE LA IA

Per a aquesta assignatura, es permet l'ús de tecnologies d'Intel·ligència Artificial (IA) exclusivament en
tasques de suport, com la cerca bibliogràfica o d'informació, la correcció de textos o les traduccions.
L'estudiant haurà d'identificar clarament quines parts han estat generades amb aquesta tecnologia, especificar
les eines emprades i incloure una reflexió crítica sobre com aquestes han influït en el procés i el resultat final
de l'activitat. La no transparència de l'ús de la IA en aquesta activitat avaluable es considerarà falta
d'honestedat acadèmica i pot comportar una penalització parcial o total en la nota de l'activitat, o sancions
majors en casos de gravetat.
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Programari

No aplicable.

Grups i idiomes de l'assignatura

La informació proporcionada és provisional fins al 30 de novembre de 2025. A partir d'aquesta data, podreu
consultar l'idioma de cada grup a través daquest . Per accedir a la informació, caldrà introduir el CODIenllaç
de l'assignatura

Nom Grup Idioma Semestre Torn

(SEM) Seminaris 111 Català primer quadrimestre matí-mixt

(SEM) Seminaris 112 Català primer quadrimestre matí-mixt

(SEM) Seminaris 113 Català primer quadrimestre matí-mixt

(TE) Teoria 1 Català primer quadrimestre matí-mixt
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